EN: SELFIEPRO — USER MANUAL
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A - Fill light switch

B - Fill light

C — Separable remote control

D — Camera button

E - Double fill light indicator (If the product is equipped)

Bluetooth remote battery replacement

1.
2.

Separate the product from the side of the
After replacing the battery, reverse assembly.

Remote control instructions

1.
2.

Long press the remote button to power on, LED indicator will blink.

Search and pair with BT name “SelfieCom" on your smartphone, the LED indicator will stop
flashing after successfully connected. Use the remote control to capture pictures, LED flash
once at a time.

The remote control will automatically shut down in 5 mins if not paired.

The remote control will automatically sleep in 10 mins without any operation. and auto shut
down after another 10 mins if not awaken.

Long press the remote button to power off, LED indicator flashes 3 times then shut down.
Press and hold the switch for 3s to turn the fill-in light on or off. Short press the switch button
to switch brightness level.



Reminder:

The Wireless selfie stick tripod uses remote control to take photos instead of clicking on your
smartphone camera app. compatible with Android and iOS smart phones. (For Android phones only:
set your volume Key function as capture in camera app setting for the selfie stick to work properly).

INSTRUCTIONS FOR RECYCLING AND DISPOSAL:

This label means that the product cannot be disposed of as other household waste throughout the EU. To
prevent potential damage tothe environment or human health from uncontrolled waste disposal. Recycle
responsibly to promote the sustainable use of material resources. If youwant to return a used device, use the
drop-off and collection system, or contact the retailer from whom you bought the product. The retailer can

. accept the product for environmentally safe recycling.
c € A declaration by the manufacturer that the product complies with the requirements of the applicable EU
Directives.



SI: SELFIEPRO - UPORABNISKI PRIROCNIK

A - Stikalo za osvetlitev polnila

B - Polnilna lu¢

C - Locljiv daljinski upravljalnik

D - Gumb fotoaparata

E - Indikator dvojne svetlobe polnjenja (Ce je izdelek opremljen)

Zamenjava baterije daljinskega upravljalnika Bluetooth

1.1zdelek lodite s strani
2.Po zamenjavi baterije opravite obratno sestavljanje .

Navodila za uporabo daljinskega upravljalnika

1.Dolgo pritisnite gumb daljinskega upravljalnika za vklop, indikator LED bo utripal .

2.Poiscite in povezite zimenom BT "SelfieCom" v pametnem telefonu, indikator LED bo po uspesni
povezavi prenehal utripati. Z daljinskim upravljalnikom posnemite slike, LED-lucka bo utripnila enkrat
naenkrat.

3.Daljinski upravljalnik se bo samodejno izklopil v 5 minutah, ¢e ni seznanjen .

4.Daljinski upravljalnik bo samodejno zaspal v 10 min brez kakrsne koli operacije. in se samodejno
izklopil po nadaljnjih 10 min, ¢e se ne prebudi .

5. Zaizklop daljinskega upravljalnika dolgo pritisnite gumb, indikator LED trikrat utripa, nato se iz klopi.



6.Za v klopali izklop polnilne luci pritisnite in 3 s drzite stikalo. S kratkim pritiskom na gumb stikala
preklopite stopnjo svetlosti.

Opomnik:

Brezzicni stativ za selfije uporablja daljinski upravljalnik za fotografiranje namesto klikanja na
aplikacijo fotoaparata v pametnem telefonu. zdruzljiv s pametnimi telefoni z operacijskima
sistemoma Android in iOS. (Samo za telefone s sistemom Android: za pravilno delovanje palice za
selfije nastavite funkcijo tipke za glasnost kot zajem v nastavitvah aplikacije za kamero).

NAVODILA ZA RECIKLIRANJE IN ODLAGANIJE:

Ta oznaka pomeni, da izdelka ni dovoljeno odvre¢i med gospodinjske odpadke po vsej EU. Da bi preprecili
potencialno skodo okolju ali ¢loveskemu zdravju zaradi nekontroliranega odlaganja odpadkov. Reciklirajte
odgovorno za spodbujanje trajnostne rabe materialnih virov. Ce Zelite vrniti uporabljen izdelek, uporabite
sistem za oddajo in zbiranje, ali pa stopite v stik z trgovcem, pri katerem ste izdelek kupili. Trgovina lahko
sprejme izdelek za okolju prijazno recikliranje.

c € Izjava proizvajalca, da izdelek izpolnjuje zahteve ustreznih direktiv EU.



HR: SELFIEPRO — PRIRUCNIK ZA KORISNIKE
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A - Prekidac za punjenje svjetlom

B - Punjenje svjetlom

C — Odvojivi daljinski upravlja¢

D — Gumb za kameru

E - Indikator dvostrukog punjenja svjetlom (ako je proizvod opremljen)

Zamjena baterije za Bluetooth daljinski upravljac

1. Odvojite proizvod s boc¢ne strane.
2. Nakon zamjene baterije, sastavite natrag u obrnutom redoslijedu.

Upute za daljinski upravljac

1. Dugi pritisak na gumb daljinskog upravljaca za ukljucivanje, LED indikator ¢e treptati.

2. PretraZite i spojite se s BT nazivom "SelfieCom" na svom pametnom telefonu, LED indikator
¢e prestati treptati nakon uspjeSnog povezivanja. Koristite daljinski upravljac za snimanje

fotografija, LED bljeska jednom po jednom.
3. Daljinski upravljac ¢e se automatski iskljuciti nakon 5 minuta ako nije povezan.

4. Daljinski upravljac ¢e automatski zaspati nakon 10 minuta bez ikakvih operacija, a automatski

e se iskljuciti nakon dodatnih 10 minuta ako se ne probudi.

5. Dugi pritisak na gumb daljinskog upravljaca za iskljucivanje, LED indikator trepce 3 puta, a

zatim se iskljucuje.
6. Pritisnite i drzite prekidac 3 s za ukljucivanje ili iskljucivanje punjenja svjetlom. Kratko
pritisnite gumb prekidaca za promjenu razine svjetline.



Napomena:

BeZicni selfie Stap s tronoScem koristi daljinski upravljac za snimanje fotografija umjesto pritiskanja na
aplikaciju kamere na pametnom telefonu. Kompatibilan s Android i iOS pametnim telefonima. (Samo
za Android telefone: postavite funkciju tipke za reguliranje glasnoée kao zahvat u postavkama
aplikacije kamere kako biste selfie Stap koristili ispravno).

UPUTE ZA RECIKLAZU | ODLAGANJE:

Ova oznaka znaci da se proizvod ne smije odbaciti kao ostatak kuc¢anstva u cijeloj EU. Kako biste sprijecili
mogucu Stetu okolisu ili ljudskom zdravlju od nekontroliranog odlaganja otpada. Reciklirajte odgovorno kako
biste potaknuli odrzivu uporabu materijalnih resursa. Ako Zelite vratiti koriSteni uredaj, koristite sustav za
predaju i prikupljanje, ili kontaktirajte prodavaca od kojeg ste kupili proizvod. Prodavac¢ moze prihvatiti proizvod
za ekoloski sigurno recikliranje.

c € Izjava proizvodaca da proizvod zadovoljava zahtjeve odgovarajucih direktiva EU.



IT: SELFIEPRO - MANUALE D'USO
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A - Interruttore luce di riempimento

B - Luce di riempimento

C - Telecomando separabile

D - Pulsante della fotocamera

E - Indicatore della doppia luce di riempimento (se il prodotto ne & dotato)

Sostituzione della batteria del telecomando Bluetooth

1.Separare il prodotto dal lato del telecomando.
2.Dopo aver sostituito la batteria, invertire il montaggio .

Istruzioni per il telecomando

1.Premere a lungo il pulsante del telecomando per accenderlo, l'indicatore LED lampeggia .

2.Cercare e associare il nome BT "SelfieCom" sullo smartphone; l'indicatore LED smettera di
lampeggiare dopo la corretta connessione. Utilizzare il telecomando per catturare le immagini, il LED
lampeggia una volta alla volta.

3.1l telecomando si spegne automaticamente dopo 5 minuti se non & accoppiato .

4.1l telecomando sispegne automaticamente dopo 10 minuti senza alcuna operazione. e si spegne
automaticamente dopo altri 10 minuti se non viene risvegliato .

5.Premere a lungo il pulsante del telecomando per spegnerlo, I'indicatore LED lampeggia 3 volte e poi
si spegne .



6.Tenere premuto l'interruttore per 3 secondi per accendere o spegnere la luce di riempimento.
Premere brevemente il pulsante dell'interruttore per cambiare il livello di luminosita.

Ricordare:

Il treppiede selfie stick wireless utilizza il telecomando per scattare foto invece di cliccare sull'app
fotocamera dello smartphone. compatibile con smartphone Android e iOS. (Solo per i telefoni
Android: impostare la funzione del tasto volume come cattura nell'impostazione dell'app della
fotocamera affinché il selfie stick funzioni correttamente).

ISTRUZIONI PER IL RICICLAGGIO E LO SMALTIMENTO:

Questa etichetta indica che il prodotto non puo essere smaltito come altri rifiuti domestici in tutta I'Unione
Europea. Per prevenire possibili danni all'ambiente o alla salute umana derivanti da uno smaltimento non
controllato dei rifiuti. Ricicla responsabilmente per promuovere I'uso sostenibile delle risorse materiali. Se
desideri restituire un dispositivo usato, utilizza il sistema di raccolta o contatta il rivenditore presso il quale hai
acquistato il prodotto. Il rivenditore puo accettare il prodotto per un riciclaggio ecologicamente sicuro.

c € Una dichiarazione del produttore che attesta che il prodotto € conforme ai requisiti delle direttive dell'UE
applicabili.



DE/AT: SELFIEPRO - BENUTZERHANDBUCH

A - Schalter fir das Aufhelllicht

B - Aufblendlicht

C - Abnehmbare Fernbedienung

D - Kamerataste

E - Doppelte Flllstandsanzeige (wenn das Produkt damit ausgestattet ist)

Batteriewechsel der Bluetooth-Fernbedienung

1.Trennen Sie das Produkt von der Seite des Geh&uses.
2.Nach dem Auswechseln der Batterie den Zusammenbau umkehren .

Anweisungen fiir die Fernbedienung

1.Driicken Sie zum Einschalten lange auf die Fernbedienungstaste, die LED-Anzeige blinkt .

2.Suchen Sie auf lhrem Smartphone nach dem BT-Namen "SelfieCom" und koppeln Sie es, die LED-
Anzeige hort nach erfolgreicher Verbindung auf zu blinken. Nehmen Sie mit der Fernbedienung Bilder
auf, die LED-Anzeige blinkt jeweils einmal auf.

3.Die Fernbedienung schaltet sichautomatisch nach 5 Minuten ab, wenn sie nicht gekoppelt ist .

4. Die Fernbedienung schaltet sichnach 10 Minuten ohne Bedienung automatisch in den Ruhezustand
und nach weiteren 10 Minuten automatisch ab, wenn sie nicht geweckt wird.



5.Driicken Sielange auf die Fernbedienungstaste, um sie auszuschalten, die LED-Anzeige blinkt 3 Mal
und schaltet sich dann ab .

6.Halten Sie den Schalter 3 Sekunden lang gedriickt, um das Aufhelllicht ein- oder auszuschalten.
Driicken Sie kurz den Schalter, um die Helligkeit zu andern.

Zur Erinnerung:

Das kabellose Selfie-Stick-Stativ verwendet die Fernbedienung, um Fotos zu machen, anstatt auf die
Kamera-App lhres Smartphones zu klicken. kompatibel mit Android- und iOS-Smartphones. (Nur fir
Android-Telefone: Stellen Sie Ihre Lautstarketastenfunktion als Aufnahme in der Kamera-App-
Einstellung ein, damit der Selfie-Stick richtig funktioniert).

ANLEITUNGEN ZUR RECYCLING UND ENTSORGUNG:

Dieses Label bedeutet, dass das Produkt nicht wie tiblicher Haushaltsmdill in der gesamten EU entsorgt werden
darf. Um mogliche Schaden an der Umwelt oder der menschlichen Gesundheit durch unkontrollierte
Abfallentsorgung zu verhindern. Recyceln Sie verantwortungsbewusst, um die nachhaltige Nutzung von
Materialressourcen zu férdern. Wenn Sie ein gebrauchtes Gerét zurlickgeben méchten, verwenden Sie das
Abgabesystem oder wenden Sie sich an den Handler, bei dem Sie das Produkt gekauft haben. Der Handler kann
das Produkt umweltfreundlich recyceln.

c € Eine Erklarung des Herstellers, dass das Produkt den Anforderungen der geltenden EU-Richtlinien entspricht.



CZ: SELFIEPRO - UZIVATELSKA PRIRUCKA
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A - Spinac plniciho svétla

B - Vyplniové svétlo

C - Oddélitelné dalkové ovladani

D - Tlacitko fotoaparatu

E - Indikator dvojitého svétla vyplné (pokud je jim vyrobek vybaven)

Vyména baterie dalkového ovladani Bluetooth

1.0ddélte vyrobek od boéni strany.
2.Po vyméné baterie provedte zpétnou montaz .

Pokyny k dalkovému ovladani

1.Dlouhym stisknutim tlacitka dalkového ovladace zapnéte napajeni, indikdtor LED bude blikat .

2. Vchytrém telefonu vyhledejte a sparujte s BT nazev "SelfieCom", po Uspésném pfipojeni prestane
LED indikator blikat. Pomoci dalkového ovladace pofizujte snimky, LED dioda jednou za cas zablika.
3.Dalkovy ovladac se automaticky vypne za 5 minut, pokud neni sparovan .

4.Dalkovy ovladac se automaticky uspi za 10 min. bez jakékoli operace. a automaticky se vypne po
dalsich 10 min. pokud nebude probuzen .

5.Dlouhym stisknutim tlacitka dalkového ovladace se vypne, LED indikator 3x zablika a poté se vyp ne.
6.Stisknutim a podrZenim spinace po dobu 3 s zapnete nebo vypnete svétlo naplné. Kratkym
stisknutim tlacitka spinace prepnete Uroven jasu.



Pfipomenme si, Ze v pripadé potieby je mozné pouizit i dalsi tlacitka, napi:

Bezdratova selfie tyc - stativ vyuziva k potizovani fotografii dalkové ovladani namisto klikani na
aplikaci fotoaparatu ve smartphonu. kompatibilni s chytrymi telefony se systémem Android a iOS.
(Pouze pro telefony se systémem Android: aby selfie ty¢ spravné fungovala, nastavte v nastaveni
aplikace fotoaparatu funkci tlacitka hlasitosti jako snimani).

NAVODY K RECYKLACI A ODSTRANENI:

Toto oznaceni znamena, Ze vyrobek nesmi byt vyhozen jako bézny domaci odpad po celé EU. Abyste predesli
moznym Skodam na Zivotnim prostredi nebo lidskému zdravi z nekontrolované likvidace odpadu. Recyklujte
odpovédné k podpore udrzitelného vyuzivani materialnich zdroja. Chcete-li vratit pouZzity zafizeni, pouzijte
systém odbéru a sbéru, nebo kontaktujte prodejce, od kterého jste produkt zakoupili. Prodejce mUze ptFijmout
vyrobek k ekologicky bezpec¢nému recyklovani.

c € Prohlaseni vyrobce, Ze vyrobek splriuje poZzadavky prislusnych smérnic EU.



PL: SELFIEPRO - INSTRUKCJA OBStUGI
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A - Przefacznik $wiatta wypetniajgcego

B - Swiatto wypetniajace

C - Oddzielny pilot zdalnego sterowania

D - Przycisk aparatu

E - Wskaznik podwdjnego swiatta wypetniajgcego (jesli produkt jest w nie wyposazony)

Wymiana baterii pilota Bluetooth

1.0ddzieli¢produkt od boku obudowy.
2.Po wymianie baterii nalezy odwrdcic¢ sposéb montazu.

Instrukcje dotyczace pilota zdalnego sterowania

1. Nacisnij i przytrzymajprzycisk pilota, aby wtgczy¢ urzadzenie, wskaznik LED zacznie migac .
2.Wyszukaj i sparuj z nazwg BT "SelfieCom" na smartfonie, wskaznik LED przestanie migac po
pomysinym potaczeniu. Uzyj pilota zdalnego sterowania do robienia zdje¢, dioda LED mignie raz na
raz.

3. Pilot wytaczysie automatycznie po 5 minutach, jesli nie zostanie sparowany .

4. Pilot zdalnego sterowaniazostanie automatycznie uspiony po 10 minutach bez jakiejkolwiek obstugi
i automatycznie wytaczony po kolejnych 10 minutach, jesli nie zostanie wybudzony .

5.Dtugie nacisniecie przycisku pilota spowoduje wytgczenie urzadzenia, wskaznik LED mignie 3 razy, a
nastepnie urzadzenie wyfaczy sie.



6.Nacisnij i przytrzymaj przetgcznik przez 3 sekundy, aby wtgczy¢ lub wytgczy¢ swiatto wypetniajgce.
Krétkie nacisniecie przycisku przetacznika powoduje zmiane poziomu jasnosci.

Przypomnienie:

Bezprzewodowy statyw selfie stick wykorzystuje zdalne sterowanie do robienia zdje¢ zamiast klikania
w aplikacji aparatu na smartfonie. kompatybilny ze smartfonami z systemem Android i iOS. (Tylko w
przypadku telefonéw z systemem Android: ustaw funkcje klawisza gtosnosci jako przechwytywanie w
ustawieniach aplikacji aparatu, aby selfie stick dziatat prawidtowo).

INSTRUKCJE DOTYCZACE RECYKLINGU | UTYLIZACII:

Ta etykieta oznacza, ze produkt nie moze by¢ usuwany jako zwykty odpad domowy w catej UE. Aby zapobiec
potencjalnym szkodom dla sSrodowiska lub zdrowia ludzkiego wynikajgcym z niekontrolowanego usuwania
odpaddw. Recykling prowadz odpowiedzialnie, aby promowac¢ zréwnowazone korzystanie z zasobdw
materialnych. Jesli chcesz zwrdci¢ uzywane urzadzenie, skorzystaj z systemu odbioru i kolekcji lub skontaktuj sie
z detalista, od ktérego zakupite$ produkt. Detalista moze przyja¢ produkt do ekologicznego recyklingu.

c € Oswiadczenie producenta, ze produkt spetnia wymagania odpowiednich dyrektyw UE.



HU: SELFIEPRO - FELHASZNALOI KEZIKONYV
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A - Tolthet6 fénykapcsold

B - Tolthets fény

C - Levalaszthato taviranyito

D - Kamera gomb

E - Dupla kitoltési fényjelzé (ha a termék fel van szerelve)

Bluetooth taviranyité akkumulatoranak cseréje

1.Valassza le a terméket az oldalrdl a
2. Azakkumulator cseréje utan forditsa meg az sszeszerelést .

Taviranyité hasznalati utasitasai

1.Nyomja meg hosszan a taviranyité gombjat a bekapcsoldshoz, a LED kijelz6 villogni fog .

2.Keresse meg és parositsa a "SelfieCom" BT névvel az okostelefonjan, a sikeres csatlakoztatds utan a
LED-kijelz6 nem villog tovabb. Haszndlja a taviranyitot a képek rogzitéséhez, a LED egyszer-egyszer
felvillan.

3.A taviranyitd automatikusan kikapcsol 5 perc mulva, ha nincs parositva .

4.A taviranyitd automatikusan elalszik 10 perc mulva minden mivelet nélkil. és automatikusan
kikapcsol Ujabb 10 perc mulva, ha nem ébred fel .

5. Akikapcsoldshoz nyomja meg hosszan a tdvvezérl6 gombijat, a LED kijelz6 3 alkalommal villog, majd
kik apcsol.



6.Nyomja meg és tartsa lenyomva a kapcsolét 3s-ig a kitolt6fény be- vagy kikapcsolasahoz. Nyomja
meg roviden a kapcsolégombot a fényerdsség fokozatanak atallitasahoz.

Emlékeztetd:

A vezeték nélkiili szelfibot allvany taviranyitdt hasznal a fényképek készitéséhez, ahelyett, hogy az
okostelefon kameraalkalmazasra kattintana. kompatibilis az Android és iOS okostelefonokkal. (Csak
Android telefonok esetében: allitsa be a hanger6 gomb funkciét a kamera alkalmazas beallitdsaban a
rogzités funkcionak, hogy a szelfibot megfeleléen miikodjon).

UTASITASOK A SZEMETLEADAS ES HULLADEKKEZELESHEZ:

Ez a cimke azt jelenti, hogy a terméket nem szabad haztartasi hulladékként eldobni az EU egész teriiletén. Az
esetleges kornyezeti vagy emberi egészségre karos hatdasok megel6zése érdekében. FelelGsségteljesen hasznalja
Ujra, hogy elGsegitse a materialitas fenntarthatd felhasznalasat. Ha vissza szeretné adni a hasznalt eszkozt,

— hasznalja az eldobasi és gy(ijtési rendszert, vagy |épjen kapcsolatba azokkal a kiskeresked&kkel, akiktdl a
terméket megvasarolta. A kiskereskeds elfogadhatja a terméket kdrnyezetbarat Ujrahasznositasra.

c € A gyarto nyilatkozata arrdl, hogy a termék megfelel az érvényes EU iranyelveknek.



BG: SELFIEPRO - PbKOBOACTBO 3A NOTPEBUTENA
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A - lpeBKAtoYBaTeN 32 CBET/IMHATA Ha 3anb/iBaHe

B - CBeT/inHa Ha 3anbaBaHe

B - OTaensauwo ce ANCTaHUMOHHO ynpasBaeHne

D - byToH Ha ¢doToanapaTa

E - MHAuKaTop 3a ABOWMHA CBET/IMHA Ha 3anb/iBaHe (aKo NPoAYKTLT € obopyaBaH)

CmaHa Ha 6aTepuaTa Ha Bluetooth gucraHumoHHOTO ynpasneHue

1.0T1aeneTe npoayKTa OT CTpaHaTa Ha
2.Cnepn KaTto cmeHUTe baTepusTa, n3BbpLieTe 06paTHa cr/iobKa .

MHCTPYKLUUM 33 AUCTAHLMOHHO ynpasaeHue

1.HaTucHeTe NpoabAXKKUTENHO BYTOHA Ha AUCTAHLMOHHOTO YNpaBaeHuWe, 3a 4a Ce BKOUMN,
CBETOAMOLHUAT UHAMKATOP LLEe MUTa .

2.Motbpcete n casoete ¢ BT umeto "SelfieCom" Ha Bawwmna cmaptdoH, LED MHAMKATOPLT We cnpe Aa
Mura cieq ycrnewHo cBbp3BaHe. M3non3saiiTe ANCTaHUMOHHOTO yNpasaeHue 3a 3aCHEMaHe Ha
CHUMKM, CBETOAMOABT MUTA BEAHBK B AaAEH MOMEHT.

3.ANCTaHUMOHHOTO YNpaB/eHUe LLEe Ce U3KNHUYM aBTOMATUYHO Cied 5 MUHYTK, aKo He e CABOEHO .
4. INCTaHUMOHHOTO yNpaBneHe aBTOMATUYHO LWe 3acnu 3a 10 muH. 6e3 HMKaKBa onepauus. 1
aBTOMATUYHO LLE Ce U3KNUK cneg oue 10 MUH. aKo He 6bae cbbyaeHo .



5.HatucHete npo4b/IKUTENHO GYTOHa Ha AUCTAHUMOHHOTO ynpaBaeHue, 3a Aa U3KII4YNUTe
3axpaHBaHeTO, CBETOAMOAHMAT MHOMKATOP MUra 3 NbTU, Caes KOeTo ce U3 KKoYBa.

6.HatucHeTte 1 3a4PBbXKTE NPEBKIOYBATE/IA 34a 3 s, 32 Aa BKAOYUTE UAN U3KNOUMTE CBET/IMHATA 33
3anb/siBaHe. HaTUCHeTe KpaTKo 6YTOHa Ha NpeBK/N0YBaTENA, 3a Aa NPEBKAOYNTE HNBOTO Ha APKOCT.

HanomHsHe:

Be3KMUYHMAT cendu CTUK CTaTUB M3MN0/13Ba AUCTAaHLMOHHO yrpaBieHWe, 3a A3 NPaByM CHUMKMK, BMECTO
[a WpaKaTe BbpXy NPUIOKEHUETO 33 Kamepa Ha cMapTHOHa CU. CbBMECTUM CbC CMAPTHOHU C
Android 1 i0S. (Camo 3a TenedpoHu c Android: 3agaiTe GyHKUMATA CM 3@ KNaBULLI 33 CUNA Ha 3BYKa
KaTo 3aCHeMaHe B HaCTPOMKUTE Ha NPU/IOKEHMETO 3a Kamepa, 3a Aa paboTn cendu CTUKLT
NnpaBWJIHO).

YKA3AHUA 3A PELULUKNTUPAHE U U3XBBPNAHE:

Ta3u eTMKeTKa 03HaYaBa, Ye NPOAYKTHLT HE MOKE Aa Ce U3XBBLPAK KaTo 06MKHOBEH 6MTOB oTnag B uanata EC. 3a
npeaoTBpaTABaHe Ha Bb3MOXHM BPeAy 3a OKOJIHATa CPesa UM YOBELLKOTO 34paBe OT HeKOHTPOIMPaHO
M3XBbP/AHE Ha OTNaabLM. Peunknnpaiite oTrOBOPHO, 33 A4a Ce MOAMNOMOrHe ycToiumeara ynotpeba Ha
maTepuanHu pecypcu. AKo UcKaTe 4a BbpHeTe ynoTpe6saBaHO yCTPOIMCTBO, M3M0/I3BaiTe cucTemaTa 3a
cbbupaHe u cbbupaHe UK ce CBbPIKETe C TbProBeLa, OT KOroTo CTe 3aKynuam npoayKkTa. Tbproseubt MosKe 4a
npueme NPOLYKTa 3a €KOJ0rMYHO 6e30MacHO peumKanpaHe.

c € [eKknapauma oT NponssBoanTeNs, Ye NPOAYKTLT OTrOBapPA Ha U3MCKBAHUATA Ha CbOTBETHUTE ANPEKTUBM Ha EC.



LV: SELFIEPRO - LIETOTAJA ROKASGRAMATA

A - Uzpildes gaismas slédzis

B - aizpildiSanas gaisma

C - Atseviska talvadibas pults

D - Kameras poga

E - Dubultas aizpildisanas gaismas indikators (ja izstradajums ir aprikots)

Bluetooth talvadibas pults akumulatora nomaina

1. 1.Atdaliet izstradajumu no saniem.
2. 2.Péc akumulatora nomainas samontgjiet atpakalgaita .

Talvadibas pults lietoSanas instrukcija

1.llgi nospiediet talvadibas pults pogu, lai ieslégtos, LED indikators saks mirgot .

2.Sava viedtalruni meklgjiet un savienojiet pari ar BT nosaukumu "SelfieCom", péc veiksmiga
savienojuma LED indikators partrauks mirgot. lzmantojiet talvadibas pulti, lai uznemtu attélus, LED
mirgo vienreiz.

3.Talvadibas pults automatiski izslédzas 5 minsu laika, ja ta nav savienota pari .

4 Talvadibas pults automatiski ies miega reZzima péc 10 min. bez jebkadas darbibas. un automatiski
izslédzas péc vél 10 min, ja netiek pamodinata .

5.Lai izslégtu talvadibas pulti, ilgi nospiediet talvadibas pults pogu, LED indikators mirgo 3 reizes, péc
tam izs lédzas.



6.Nospiediet un turiet slédzi 3 s, lai ieslégtu vai izslégtu uzpildes gaismu. Isi nospiediet slédZa pogu, lai
parslégtu spilgtuma limeni.

Atgadinajums:

Bezvadu pasportretu stativs izmanto talvadibas pulti, lai uznemtu fotoattélus, nevis noklikskinatu uz
viedtalruna kameras lietotnes. saderigs ar Android un iOS viedtalruniem. (Tikai Android talruniem:
iestatiet skaluma taustina funkciju ka uznemsanu kameras lietotnes iestatijumos, lai pasportreta nija
darbotos pareizi).

INSTRUKCIJAS PAR PARSTRADI UN IZMETIENU:

Si etikete nozimé, ka produkts nedrikst tikt izmesti ka parasts sadzives atkritums visa ES. Lai novérstu
iespéjamos kaitéjumus vides vai cilvéku veselibai no nekontrolétas atkritumu izgasanas. Parstradajiet atbildigi,
lai veicinatu materialu resursu ilgtspéjigu izmantosanu. Ja vélaties atgriezt lietoto ierici, izmantojiet atdevi un
kolekcijas sistému vai sazinieties ar mazumtirgotaju, no kura iegadajaties produktu. Mazumtirgotajs var pienemt
produktu ekologiski drosai parstradei.

c € RaZotaja deklaracija, ka produkts atbilst attiecigajam ES direktivam.



LT: SELFIEPRO - VARTOTOJO VADOVAS
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A - UZpildymo lemputés jungiklis

B - UzZpildymo lemputé

C - Atskiras nuotolinio valdymo pultas

D - Fotoaparato mygtukas

E - Dvigubo uZpildymo Sviesos indikatorius (jei gaminys yra jrengtas)

Bluetooth nuotolinio valdymo pulto baterijos keitimas

1.Atskirkite gaminj nuo Sono
2. 2.Pakeite akumuliatoriy, surinkima atlikite atvirkstine tvarka .

Nuotolinio valdymo pulto instrukcijos

1.llgai paspauskite nuotolinio valdymo pulto mygtuka, kad jjungtumeéte, LED indikatorius pradés
mirkséti .

2.leskokite ir susiekite su BT pavadinimu "SelfieCom" iSmaniajame telefone, s€kmingai prisijungus
LED indikatorius nustos mirkséti. Nuotraukoms fotografuoti naudokite nuotolinio valdymo pulta,
Sviesos diodas mirkseés vieng karta.

3.Nuotolinio valdymo pultas automatiskai iSsijungs po 5 min, jei nebus susietas .

4.Nuotolinio valdymo pultas automatiskai uzmigs po 10 min. neatlikus jokiy veiksmy. ir automatiskai
iSsijungs po dar 10 min. jei nebus paZadintas .



5.llgai paspauskite nuotolinio valdymo pulto mygtukg, kad iSjungtumeéte, LED indikatorius 3 kartus
mirktelés, tada iss ijungs.

6.Paspauskite ir palaikykite jungiklj 3 s, kad jjungtuméte arba iSjungtuméte uzpildymo lempute.
Trumpai paspauskite jungiklio mygtuka, kad perjungtuméte ryskumo lygj.

Primename, kad: Jei norite, kad apsvietimo lemputé buty jjungta, galite jg jjungti ir iSjungti:

Belaidis asmenukiy lazdos trikojis naudoja nuotolinio valdymo pultg nuotraukoms daryti, o ne
spusteléti iSmaniojo telefono fotoaparato programéle. suderinamas su "Android" ir "iOS"
iSmaniaisiais telefonais. (Tik "Android" telefonams: kad asmenukiy lazda veikty tinkamai, fotoaparato
programélés nustatymuose nustatykite garsumo klaviso funkcijg kaip fiksavima).



EN: SELFIEPRO - EFXEIP1AIO XPHZHZ

A - ALlaKOTITNG GWTOG MANPWONG

B - ®wg mAnpwong

C - Alowpioo TNAEXEPLOTAPLO

D - Koupurni kapepag

E -'Evdelén Suthol ¢pwTtodg yepiopatog (edv to mpoiov eival e€omALoUEVO)

Avtikatdotaon pnotapiog tnAexeiplotnpiov Bluetooth

1.Ataxwplote TO MPOIOV A6 TNV TAEUPA TOU
2.META TNV OVTLKATACTOON TNE Unatapiag, avilotpePte tn cuvappoAoynon .

0d&nyieg yLa To TnAeXELpLOTHpLO

1.NatroTe MOPATETAUEVO TO KOUUTIL TOU TNAEXELPLOTNPLOU YLa va evepyorolnBei, n évdeién LED Ba
ovapBoofrvet .

2.Avaintnote Kot Kavte {evén e to ovopa BT "SelfieCom" oto smartphone oag, n évéel&n LED Ba
OTAUATHOEL VA avaBOCBNVEL LETA TNV EMLTUXN OUVOECN. XpNOLLLOTIOLOTE TO TNAEXELPLOTAPLO YL VA
tpapnéete pwrtoypadieg, to LED avaBooPrvel pia popd kabe dopd.

3.To tnAexelplotrplo Ba amevepyomnolnOel autopata o€ 5 Aentd, dv eV £XEL AVILOTOLXLOTEL .

4.To tnAexelplotnplo Ba kolunBel autopata o 10 Aemtd Ywplc kapia Asttoupyia. kat Oa kAeioel
outopota pHetd and aAAa 10 Aemtd av Sev Eumvrosl .



5.MLE0TE MOPATETAUEVA TO KOUUTTIL TOU ThAEXELPLOTNPLoU yla va arevepyomolnBei, n évdelgn LED
avaBooPrvel 3 $opEG KAl 0T GUVEXELD KAEL VEL.

6.Matnote mapateTapéva To SLOKOTTN Yl 3 SEUTEPOAENTA YLOL VOL EVEPYOTIOLNCETE 1) val
OUTTEVEPYOTIOLNOETE TO WG MARPWONG. MNATAOTE CUVTOMA TO KOUUTIL TOU SLOKOTITN Yo val 0AAAEETE TO
eninedo pwrewvoTNTOG.

YnevOupion:

To AcUppato tpinodo selfie stick xpnowonolel tnAexelplotiplo yia va tpafréete dwrtoypadieg avti
Va KAVETE KALK TNV epapuoyn KAUEPOC Tou smartphone oag. cupBato pe ta £Eumva Kvnta
tAédwva Android kat iOS. (Mdvo yla tnAédwva Android: opiote tn Aettoupyia MARKTPOU €vtaong
nxou wg AnYn otn pubuion tng edappoyng KAPEPAG yla va Asitoupyel cwaotd To selfie stick).

OAHTIEZ FIA ANAKYKAQZH KAI AMTOPPIWH:

AUTH N ETIKETA ONRALVEL OTL TO TIPOLOV SEV MPETEL VAL ATIOPPLTITETAL WG CUVNOLOUEVA OLKLOKA ATOPPLULATA O
oAOKANpN tv EE. Ma thv mpoAnyn mbavwy npwv oto reptBdAlov 1 tnv avBpwrivn vysio ano pn
eheyxopevn anoppuhn amoPAntwy. AvakukAwaote urteuBuva yla TV mpowbnaon g BLwaoLng Xprnong Twv
VALKV TIOpwv. EQv BEAeTE va EMLOTPEYETE £VA XPNOLUOTIOLNUEVO TTPOLOV, XPNOLUOTIOLOTE TO CUCTN AL

[—] napddoong Kot GUAAOYAG 1) EMKOWVWVAOTE UE TOV ALAVOTIWANTH Ao ToV OToio ayopAoate To mpoidv. O
AlavortwAntrg uropei va Sexteil to poidv yia olkoAoyLkr avakUkKAwon.

c € ARAWON TOU KOTAOKEUQOTH OTL TO TIPOLOV CUUUOPPWVETAL HE TIG ATTOUTAOELG TwV LoXUouowv odnywwv tng EE.



